
E G O M E –  Q U A L I T Ä T I M  D E T A I L

Technik, Funktion, Komfort – das alles vereint das neue

Schlafraum-Programm EGOME in Lack weiß, Buche und

Kirsche rubin. Die Formensprache: zeitlos-elegant. Die

Betten gibt es auf Wunsch mit Paneelkopfteil oder als

Stollenbett mit schlichtem Kopfteil. Beide Versionen

wahlweise mit niedrigem oder hohem Fußteil. Für kom-

fortable Ergänzung sorgen LED-Schwenkleuchten und

weich gepolsterte Accessoires wie Textilleder-Kopfteile

und Sitzbänke mit Kissen. Zusätzlichen Stauraum bieten

geräumige, ausziehbare Bettkästen.

• Exzellente, sorgfältige Verarbeitung

• Innen und außen Echtholzfurnier

• Individuelle Innenausstattung

• Nutzbare Schrankinnentiefe von 62 cm

• Anschlagleiste mit Dichtungslippe

• Klippscharniere für die Schnellmontage

• Pro Element 4 Höhenversteller im Sockel 

serienmäßig

• Sämtliche Beschläge aus Ganzmetall

• Gedämpfter Türanschlag

• Schubladen der Beimöbel auf Unterflur-

kugelführung mit gedämpftem Selbsteinzug

• Trägerplatte der Güteklasse E1

• Einlegeböden verstärkt, 2,6 cm

• Rückwände eingenutet

• Betten lieferbar in den Breiten 

100/120/140/160/180/200 cm 

• Bettseiten-Sonderlängen 190/210/220 cm

• Liegefläche 4-fach höhenverstellbar

Technique, function, comfort – all these factors are com-

bined in the new EGOME bedroom range, finished in

white lacquer, beech and ruby cherry wood. Ageless, 

elegant style. On request the beds can be supplied either

with headboard with panels or as beds with uprights

and plain headboard. Both versions are available optio-

nally either with a low or with a high footboard. Pivoted

LED lamps and softly upholstered accessories such as

headboards covered with textile leather and bench seats

with cushions ensure comfortable complements. Spacey,

pull-out bedding chambers offer additional storage space.

• Excellent thorough workmanship

• Genuine wood veneer inside and outside

• Individual interiors

• Useful inside depth of wardrobe 62 cm

• Stop profile with sealing lip

• Clip hinges for quick assembly

• All hinges from all-metal

• Per element 4 height adjusters in the plinth as standard

• Cushioned door closure

• Drawers of accessory furniture on concealed ball 

bearing guide with cushioned automatic pull-in

• Carrier panel of quality class E1

• Reinforced adjustable shelves, 2.6 cm

• Grooved-in back panels

• Beds available in the widths

100/120/140/160/180/200 cm 

• Bed side parts in special lengths 190/210/220 cm

• Reclining surface adjustable to 4 heights

Technique, fonction, confort – ces trois facteurs sont 

réunis dans la nouvelle gamme de meubles pour chambre

à coucher EGOME, laqués blanc, hêtre ou merisier rubis.

Le langage des formes : toujours actuel – élégant. Sur

demande, les lits sont livrables avec tête avec panneaux

ou comme lits avec supports verticaux avec tête sobre.

Les deux versions, au choix, avec pied bas ou haut. Les

lampes LED orientables et les accessoires doucement

habillés, comme tête en cuir textile et banquettes avec

coussins offrent des suppléments confortables. Les 

coffres à literie spacieux, escamotables, offrent de 

l’espace supplémentaire.

• Fini excellent et soigné

• Placage en bois véritable à l’intérieur et à l’extérieur

• Aménagement intérieur individuel

• Profondeur intérieure de l’armoire utilisable de 62 cm

• Couvre-joint avec lèvre d’étanchéité

• Charnières ‚Clip’ pour montage rapide

• En série 4 régulateurs de hauteur dans le socle

• Toutes les ferrures toutes en métal

• Amortisseur sur les portes

• Tiroirs des meubles accessoires sur roulement à 

billes avec fermeture automatique amortie

• Base porteuse de la classe de qualité E1

• Etagères renforcées, 2,6 cm

• Parois arrières fixées dans les rainures 

• Lits livrables dans les largeurs

100/120/140/160/180/200 cm 

• Parties latérales des lits en longueurs spéciales 

de 190/210/220 cm

• Surface de repos réglable en 4 hauteurs

Techniek, functie, comfort – dat alles verenigt het nieuwe

slaapruimtegamma EGOME in lak wit, beukenhout en

kers robijn. De vormelijke taal: tijdloos - elegant. De

bedden zijn op aanvraag met paneelhoofdgedeelte of als

tunnelbed met sober hoofdgedeelte verkrijgbaar. Beide

versies facultatief met laag of hoog voetgedeelte. Voor

comfortabele aanvulling zorgen LED-zwenklampen en

zacht gestoffeerde accessoires zoals hoofdgedeelten in

textielleder en zitbanken met kussen. Bijkomende

opbergruimte bieden ruime, uittrekbare beddenkasten.

• Excellente, zorgvuldige in echt houtverwerking

• Binnen en buiten echt houtfineer

• Individuele binnenhuisinrichting

• Nuttige inwendige diepte van de kast van 62 cm

• Aanslaglijst met afdichtingslip

• Clipscharnieren voor een snelle montage

• Pro element verstelinrichting voor 4 hoogten in 

het voetstuk standaard

• Al het beslag volledig in metaal

• Gedempte deuraanslag

• Schuifladen van de bijzetmeubelen op ondergrondse 

kogelgeleiding met gedempte automatische 

intrekinrichting

• Dragerplaat van de kwaliteitsklasse E1

• Inlegbodems verstevigd, 2,6 cm

• Achterwanden vast geklinkt

• Bedden leverbaar in de breedten

100/120/140/160/180/200 cm 

• Speciale lengten van de bedzijkanten 190/210/220 cm

• Ligoppervlak 4-voudig in de hoogte verstelbaar
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E G O M E E R H A B E N E E L E G A N Z  I N  K I R S C H E  R U B I N

Edel: EGOME in  Kirsche rubin. Die Betten gibt’s wahlweise mit

Paneelkopfteil – hier als Ecklösung dargestellt – oder als Stollenbett

mit schlichtem Kopfteil. Die Betten mit Paneel werden in den Breiten

160, 180 und 200 cm angeboten. Multifunktionale Beimöbel bilden

formschönen Stauraum,  sogar über Eck. 

Noble: EGOME in ruby cherry wood. The beds can be supplied

either with headboards with panels – here illustrated as a corner

solution – or as beds with uprights and plain headboards. The

beds with panels are offered in the widths 160, 180 and 200.

Multi-functional accessory furniture includes elegant storage

space, even diagonally.

Luxueus: EGOME in kers robijn. De Betten zijn facultatief met

paneelhoofdgedeelte – hier als hoekoplossing afgebeeld – of

als tunnelbed met sober hoofdgedeelte verkrijgbaar. De bed-

den met paneel worden in de breedten 160, 180 en 200 aange-

boden. Multifunctionele bijzetmeubelen vormen een qua vorm

mooie opbergruimte,  zelfs diagonaal bekeken.

Noble: EGOME en merisier rubis. Les lits sont livrables au choix

soit avec tête avec panneau – ici illustrés comme solution de

coin – soit comme lits avec supports verticaux avec tête sobre.

Les lits avec panneaux sont offerts dans les largeurs 160, 180 et

200. Des meubles accessoires multi-fonctionnels offrent un

espace utilisable élégant, même quand on les dispose en coin.
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E G O M E R A U M   F Ü R S  W O H L B E F I N D E N

Eigenständig: das EGOME Stollenbett. Wahlweise mit schlich-

tem Holz- oder mit gepolstertem Textilleder-Kopfteil. Das Stol-

lenbett gibt es in 100, 120, 140, 160, 180 und 200 cm Breite.

Wahlweise mit niedrigem oder hohem Fußteil lieferbar. 

Independent: The EGOME bed with uprights. Optionally avail-

able either with sober wood headboard or with upholstered

headboard covered with textile leather. The bed with section

can be supplied in widths of 100, 120, 140, 160, 180, and 200

cm; either with low or with high footend.

Indépendant: le lit EGOME avec supports verticaux. Au choix

avec tête en bois sobre ou tête recouverte de cuir textile. Le lit

avec supports verticaux est livrable dans une largeur de 100,

120, 140, 160, 180 et 200 cm, soit avec pied bas, soit avec 

pied haut.

Autonoom: het EGOME tunnelbed.  Facultatief met sober hoofd-

gedeelte in hout of met gestoffeerd hoofdgedeelte in textiel-

leder. Het tunnelbed bestaat in de breedten 100, 120, 140, 160,

180 en 200 cm. Facultatief met laag of hoog voetgedeelte 

leverbaar. 

6
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E G O M E E N S E M B L E  I N  W E I S S

Formschön umbaut: Optimale Raumausnutzung liefert die 

EGOME-Anbauvariante – ohne dabei schwer zu wirken. Durch das

Sockelfußteil scheint das Bett zu schweben. Innovative Beleuch-

tungselemente rücken die Szene funktionell oder atmosphärisch

ins richtige Licht.

Ergänzend: Kommoden und Sitzbänke EGOME.

Practical supplements: EGOME chests of drawers

and bench seats. 

Complément: commodes et banquettes EGOME

Aanvullend: ladekasten en zitbanken EGOME

With elegant surrounding elements : The EGOME unit assembly

variant offers optimal use of the available space – without being

cumbersome. Thanks to the pedestal-type footpart the bed

appears to float. Innovative lighting elements put this functional

furniture into the right light and create a cosy ambience.

Qua vorm mooi omgebouwd: optimale benutting van de ruimte

levert de EGOME-aanbouwvariant – zonder daarbij een zwaar-

wichtige uitwerking te hebben. Door het voetgedeelte lijkt het 

bed te zweven. Innovatieve verlichtingselementen laten het decor 

functioneel en stemmingssferisch in het juiste licht uitkomen.

Disposition élégante tout autour de la chambre : La variante par

éléments juxtaposés EGOME offre la possibilité de tirer parti de

façon optimale de la chambre – sans avoir un effet trop lourd. 

Grâce au pied-socle le lit semble planer. Les éléments d’éclairage

innovateurs créent une atmosphère rêveuse et mettent en scène

les avantages fonctionnels de cette gamme. 
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E G O M E V E R E I N T T E C H N I K  U N D  W O H N L I C H K E I T

Stück für Stück wertvoll: Bei EGOME richtet

sich das Design nach der Funktion. In den

solitären Schränken, Kommoden und Konsolen

findet sich jede Menge Raum für die persönli-

chen Sachen. Auch der Platz unter dem Stollen-

bett wird mit dem praktischen Bettschubkasten

perfekt genutzt! 

Every piece is precious: With EGOME design

follows function. In the solitary wardrobes,

chests of drawers, and cabinets you will find

plenty of space for your personal objects. Even

the space under the bed with uprights is per-

fectly used at advantage thanks to the practical

bedding chamber! 

Haute valeur, pièce par pièce: Chez EGOME le

design suit la fonction. Dans les armoires soli-

taires, les commodes et les consoles on trouve

beaucoup d’espace pour les objets personnels.

On profite même de l’espace au-dessous des

lits à supports verticaux pour ranger de façon

parfaite le coffre à literie bien pratique !

Stuk voor stuk waardevol: bij EGOME richt het

design zich naar de functie. In de solitaire

kasten, ladekasten en consoles vindt u alle

mogelijke ruimte voor de persoonlijke spullen.

Ook de plaats onder het tunnelbed wordt met

de praktische bedschuiflade perfect benut! 

11
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E G O M E I N D I V I D U A L I T Ä T P U R
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Harmonie der sanften Töne: EGOME in Buche. Ob Solitärlösung

oder Anbauvariante – in Kombination mit den Kommoden von

EGOME und den GEHA-Schranksystemen CLASSIC oder RAUM-

TEILER entstehen individuelle Räume für Träume. Extra dazu in

Design und Farbe abgestimmt: der Frisiertisch.  

Harmony of soft tones : EGOME in beech. Whether as an individ-

ual solution or as a unit assembly variant – in combination with

the EGOME chests of drawers and the GEHA CLASSIC wardrobe

systems or PARTITIONS you can create individual rooms for 

dreams. The dressing table – in matching design and shade.

Harmonie en tons doux: EGOME en hêtre. Que ce soit une 

solution solitaire ou une variante juxtaposée –  en combinaison

avec les commodes d’EGOME et les systèmes d’armoires GEHA

CLASSIC ou SEPARATIONS vous pouvez créer des espaces in-

dividuels pour vos rêves. Ne pas oublier la table de coiffure

dont le design et la couleur se marient avec le reste.

Harmonie van de zachte kleurtinten: EGOME in beukenhout.

Om het even – solitaire oplossing of aanbouwvariant – in com-

binatie met de ladekasten van EGOME  en het GEHA-kastsyste-

em CLASSIC of RAUMTEILER ontstaan er individuele ruimten

voor dromen. Extra daarbij qua design en kleur afgestemd: 

de kaptafel.
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Krawatten- und Gürtelauszug

Tie and belt rack

Porte-cravates et ceintures

Uittrekbaar element voor 

stropdassen en riemen

Kleiderlift/Clothing lift/Élévateur

de garde-robe/Kledinglift

Schrankinnenbeleuchtung

Wardrobe interior light 

Éclairage intérieur

Kastbinnenverlichting

- schwenkbar oder als LED-

Leuchte (batteriebetrieben)

- swivel-mounted or as LED lamp

(with battery)

- orientable ou comme lampe

LED (avec batterie)

- draaibaar of als LED-lamp 

(met batterijen)

Wäschezüge mit Glasfront

Glass-fronted laundry pullouts 

Tiroirs à linge, façade vitrée

Lingerielades met glazen front

Beleuchtete Kleiderstange

Clothes rail with lighting

Tringle éclairée

Verlichte kledingroede

Kleiderboy/Hanging hook 

Cintre/Kledingboy

1 2

3

4

5

Tablarauszug mit Reling

Pull-out shelf with rail 

Tablette coulissante avec 

main courante

Uittrekbaar plateau met reling

Wäschezüge mit Holzfront

Wooden-fronted laundry 

pullouts 

Tiroirs à linge, façade en bois

Lingerielades met houten front

Hosenhalter/Trouser holder 

Porte-pantalons/Pantalonrek 

Innenspiegel/Interior mirror 

Glace intérieure/Binnenspiegel
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Die Innenausstattung. Vom Krawattenhalter bis zum Kleider-

lift. Alles gut durchdacht, funktionell und praktisch ...

The interior. From tie racks to clothing lifts. Everything well

thought-out, functional and practical … 

L’aménagement intérieur. Du porte-cravates jusqu’à l’élévateur

de garde-robe. Tout est judicieux, fonctionnel et pratique ...

De interieurinrichting. Van de dassenhouder tot de kleding-

lift. Alles is goed doordacht, functioneel en praktisch ...
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57,7

84,6

43,1

207,9

84,6

43,1
210,2

57,7

Paneelbetten/Beds with panels/
Lits avec panneaux/Paneelbedden

Stollenbetten/Bed with uprights/
Lit avec supports/Tunnelbed

A U S Z U G  A U S  D E M  T Y P E N P L A N  E G O M E

Konsolen und Kommoden/Cabinets and chests/
Consoles et commodes/Consolen en commodes T/D/P/D 40,2 cm   

Hängeelemente/Wall units/
Éléments suspendu/Hangelementen T/D/P/D 40,2 cm   

Liegefläche/Surface/Couchage/Ligoppervlak:

160x200 cm,  180x200 cm,  200x200 cm

Außenbreite/Outside width/

Largeur hors tout/Buitenbreedte:

284,8 cm,  304,8 cm,  324,8 cm

Bettseiten-Sonderlängen/Special side lengths

Longueurs de lits spéciales/Speciale lengtes bedzijkant:

190, 210 + 220 cm

Buche 3720, Lack weiß 3760, Kirsche rubin 3750,  Beech 3720, White lacquer 3760, Ruby cherry wood 3750

Hêtre 3720, Laqué blanc 3760, Merisier rubis 3750, Beuken 3720, Wit gelakt 3760, Kers robijn 3750

CLASSIC Schranksystem/CLASSIC Wardrobe system/CLASSIC Système d’armoire/CLASSIC Kastsysteem
Höhen von 46,9 bis 251,8 cm im Abstand von 3,2 cm, jede Breite möglich/Height from 46.9 to 251,8 cm in increments of 3.2 cm, any width possible

Hauteurs allant de 46,9 à 251,8 cm, tous les 3,2 cm; toutes les largeurs possibles/Hoogtes van 46,9 tot 251,8 cm in een afstand van 3,2 cm, iedere breedte mogelijk

... mit Drehtüren/with hinged doors

... avec des portes à battants/
met draaideuren

B/W/L/B 150,1 cm

B/W/L/B 199,5 cm

B/W/L/B 249 cm

B/W/L/B 298,4 cm

B/W/L/B 347,9 cm
100 50 100100

100 100100

100 50 100

100100

50100
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Geha Möbelwerke · Gebr. Henrichsmeyer GmbH & Co. KG
D-33161 Hövelhof · Gehastraße 4 · D-33156 Hövelhof · Postfach 1251 · Telefon 05257-505-153/157 · Fax 05257-505-155

E-Mail: info@geha-moebel.de · Internet: www.geha-moebel.de

Falttüren/foldingdoors 
portes pliantes/vouwdeuren

B/W/L/B 159,5 cm

B/W/L/B 199,5 cm

B/W/L/B 238,4 cm

B/W/L/B 298,4 cm

90 9090 90

100 100 100

80 80 80

100 100

80 80

B/W/L/B  357,3 cm

Sitzbank/Bench
La banquette/Zitbank

Textillederkopfteil
Mocca (14), Natur (32), Schwarz (90), Creme (71)
mocha (14), natural (32), black (90), cream (71)
moka (14), écru (32), noir (90), crème (71)
mokka (14), naturel (32), zwart (90), crème (71)

LED-Schwenkleuchte mit Sensor, 2er Set,
Set of 2 swivel-mounted LED Lamps with sensor
Jeu de 2 lampes LED orientables avec senseur
draaibare LED-lamp met sensor, 2 stuks

mit niedrigem Fußteil, with low foot section,

à pied bas, met laag voeteneinde

mit hohem Fußteil, with high foot section,

à pied haut, met hoog voeteneinde

58,0

70,2

41,6

42,6

41,6

105,658,0 58,0

58

70,2

58,0

mit niedrigem Fußteil, with low foot section,

à pied bas, met laag voeteneinde

mit hohem Fußteil, with high foot section,

à pied haut, met hoog voeteneinde

Liegefläche/Surface/Couchage/Ligoppervlak:

160x200 cm,  180x200 cm,  200x200 cm

Außenbreite/Outside width/

Largeur hors tout/Buitenbreedte:

284,8 cm,  304,8 cm,  324,8 cm

Bettseiten-Sonderlängen/Special side lengths

Longueurs de lits spéciales/Speciale lengtes bedzijkant:

190, 210 + 220 cm

115,6 173,2

84,6

40,3

40,3

46

120

45,0

45,0




